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PESTANA

DOM JOAO Il
BEACH & GOLF RESORT
ALGARVE - PORTUGAL

COMIDAS | FOOD
SOPA / SOUP

SOPA DO DIA €4,00
Daily fresh Soup

OS NOSSOS PETISCOS / SNACKS
BATATA FRITA €5,00

French Fries

AROS DE CEBOLA, MOLHO PITA €4,50

Onion Rings

ASAS DE FRANGO, MOLHO TERIAKY €9,00

Chicken wings with Teriaky sauce

TIRAS DE CHOCO, MOLHO AIOLI €8,00

Fried Breaded Squids with aioli

OS CLASSICOS E CONTEMPORANEOS C/BATATA FRITA
Classic & Contemporary with Fries

HAMBURGUER PESTANA €15,00

(200 gr. Novilho Angus, Bacon, Cheddar, Alface, Pepino ao Vinagre, Cebola
Caramelizada, Tomate)

(200grs, Angus Beef, Bacon, Cheddar, Lettuce, Pickle Cucumber,
Caramelized Onion, Tomato)

HAMBURGUER DE QUEIO €13,00
(200 gr. Novilho Angus, Cheddar, Alface)

(200grs, Angus Beef, Cheddar, Lettuce)

HAMBURGUER VEGETARIANO €13,00

(150 gr. de Vegetais, Cheddar, Alface, Tomate)
(150 grs. Vegetables, Cheddar, Lettuce, Tomato)

SANDES CLUB €15,00
Club Sandwich

TOSTAS E COMPANHIA C/CHIPS
Toasties & Co. with Chips

TOSTA MISTA, EM PAO CASEIRO €9,00
Cheese and Ham Toast in regional bread

TOSTA DE FRANGO, EM PAO CASEIRO €9,00

Chicken Toast in regional bread

TOSTA DE ATUM, EM PAO CASEIRO €9,00
Tuna Toast in regional bread

BAGUETE MISTA €8,00
Cheese and Ham Baguette

BAGUETE DE ATUM €950
Tuna Baguette

BAGUETE DE FRANGO €9,50
Chicken Baguette

A nossa conta inclui sugestio de 10% de gratificagdo / Our bill includes a 10% suggested service
charge
Os pregos indicados encontram-se em euros/€ | IVA incluido a taxa legal em vigor
The prices above are in euros/€ | VAT included
Nenhum prato, produto alimentar ou bebida, incluindo o couvert, pode ser cobrado se néo for
solicitado pelo cliente ou por este for inutilizado.
No dish, food or drink, including the covert can be charged if not requested or used by the customer.
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BEBIDAS | DRINKS | GETRANKE

COCKTAILS APERITIVOS
COCKTAILS BEFORE DINNER
BLOODY MARY 8.5

Vodka wiborowa, Sumo de Tomate, Tabasco, Sal, Pimenta e Molho Inglés
Wiborowa VODKA, TOMATO JUICE, TABASCO, SALT, PEPPER AND ENGLISH SAUCE

CHAMPAGNE COCKTAIL 8.5

Espumante, Brandy e Triple Sec
SPARKLING WINE, BRANDY AND TRIPLE SEC

MANHATTAN 8.5

Whiskey Bourbon e Vermute Tinto
BOURBON WHISKEY AND RED VERMOUTH

MARGARITA 8.5

Tequilha, Triple Sec, Sumo de Lim&o
TEQUILLA, TRIPLE SEC AND LEMON JUICE

NEGRONI 8.5

Campari, Gin beefeater, Vermute Tinto
CAMPARI, BEEFEATER GIN AND RED VERMOUTH

DAIQUIRI 8.5

Rum Havana club 3A, Sumo de Limé&o, Xarope de aglcar
Havana club 3A, LEMON JUICE AND SUGAR SYRUP

KIR ROYAL 8.5

Creme de Cassis e Espumante
CASSIS CREAM AND SPARKLING WINE

APEROL SPRITZ 8.5

Aperol, Espumante, soda
APEROL, SPARKLING WINE, SODA

DRY MARTINI 8.5

Dry Martini, Gin beefeater
Dry Martini, Beefeater Gin

COCKTAILS LONG DRINK
LONG DRINK COCKTAILS
FRENCH 75 8.5

Gin Beefeater, Sumo de Limdo e Espumante
BEEFEATER GIN, LEMON JUICE AND SPARKLING WINE

TEQUILLA SUNRISE 8.5

Tequillha, e Sumo de Laranja
TEQUILLA AND ORANGE JUICE

MAI TAI 8.5

Rum Havana club 3A, Rum Escuro, Licor de Améndoa, Cointreau e Sumo de Liméao
Havana ckub 3A, DARK RUM, ALMOND LIQUEUR, COINTREAU AND LEMON JUICE

PLANTERS PLUNCH 8.5

Havana club 3, havana club 7 e Sumo de Laranja
HAVANA CLUB 3, HAVANA CLUB 7, ORANGE JUICE

PINA COLADA 8.5

Havana club3, Batida de Céco
HAVANA CLUB 3, COCONUT CREAM

BLUE HAWAIAN 8.5

Havana club 3, Batida de Coco e Blue Curagau
HAVANA CLUB 3, COCONUT CREAM AND BLUE CURAGAU

LONG ISLAND ICED TEA 8.5

Beefeater, wiborowa, havana club 3, Tequilha, Triple Sec e Sumo de Lim&o ou Lima e Coca-
Cola
BEEFEATER, WIBOROWA, HAVANA CLUB 3, TEQUILLA, TRIPLE SEC AND LEMON OR LIME JUICE AND COKE

MOJITO 8.5

Havana club 3, Lima, Horteld e Soda
HAVANA CLUB 3, LIME, FRESH MINT AND SODA

CAIPIRINHA 8.5

Cachaca Janeiro e Lima
CACHAGA JANEIRO AND LIME

CAIPIROSKA 8.5

Wiborowa e Lima
WIBOROWA AND LIME

A nossa conta inclui sugestio de 10% de gratificagdo / Our bill includes a 10% suggested service
charge
Os pregos indicados encontram-se em euros/€ | IVA incluido a taxa legal em vigor
The prices above are in euros/€ | VAT included
Nenhum prato, produto alimentar ou bebida, incluindo o couvert, pode ser cobrado se néo for
solicitado pelo cliente ou por este for inutilizado.
No dish, food or drink, including the covert can be charged if not requested or used by the customer.
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COCKTAILS DIGESTIVOS
COCKTAILS AFTER DINNER
ALEXANDER 8.5

Brandy macieira, Creme de Cacau e Natas

BRANDY, COCOA CREAM AND CREAM

BLACK RUSSIAN 8.5
Tia Maria e Vodka Wiborowa

TIA MARIA AND WIBOROWA VODKA

COFFE CREAMS 8.5

COCKTAILS SEM ALCOOL
NONALCOHOLIC COCKTAILS
SHIRLEY TEMPLE 7

Groselha e Ginger Ale
CURRANT AND GINGER ALE

FRUIT PUNCH 7

Sumo de Lim&o, Sumo de Laranja e Sumo de Ananéas
LEMON JUICE, ORANGE JUICE AND PINEAPPLE JUICE

VIRGIN COLADA 7

Leite de coco, Sumo de Ananas
COCUNUT MILK AND PINEAPPLE JUICE

AGUARDENTES, BRANDIES E CONHAQUES
SPIRITS, BRANDIES AND COGNACS

MEDRONHO 6.0
AGUARDENTE CANA 6.0
MACIEIRA 6.0
MACIEIRA SELECAO AUTOR 6.0
COGNAC MARTELL VS 12.5
COGNAC MARTELL VSOP 18
WHISKIES

BALLANTINES 7.0
BALLANTINES 12A 10
CHIVAS REGAL 15A 12
JACK DANIELS 8.5
JAMESON 8.0
GIN

BEEFEATER 7.0
HENDRICKS 1
BOMBAY SAPHIRE 1
GIN MARE 1
VODKA

A nossa conta inclui sugestio de 10% de gratificagdo / Our bill includes a 10% suggested service
charge
Os pregos indicados encontram-se em euros/€ | IVA incluido a taxa legal em vigor
The prices above are in euros/€ | VAT included
Nenhum prato, produto alimentar ou bebida, incluindo o couvert, pode ser cobrado se néo for
solicitado pelo cliente ou por este for inutilizado.
No dish, food or drink, including the covert can be charged if not requested or used by the customer.
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e
WIBOROWA 7.0
ABSOLUT BLUE 75
ABSOLUT ELIX 9.0
GREY GOOSE 12
RUM
HAVANA CLUB 3A 7.0
ANEJO BRUGAL 75
HAVANA CLUB 7A 9.0
TEQUILA
SIERRA GOLD 7.0
SIERRA SILVER 75
CACHACA
JANEIRO 7.0
LICORES
LIQUEURS
BEIRAO 6.0
AMARGUINHA 6.0
GINJA DE OBIDOS 6.0
BAILEYS 7.0
MALIBU 7.0
TIA MARIA 6.5
KAHLUA CAFE 7.0
COINTREAU 7.0
BATIDA DE COCO 6.0
GRAND MARNIER ROUGE 75
PONCHA MEL LIMAO 8.5
LIMONCELLO 7.0

BEBIDAS APERITIVAS

APERITIFS

CAMPAR] 70
FERNET BRANCA 7.0
MARTINI BIANCO 6.0
MARTINI ROSSO 6.0
MOSCATEL SETUBAL 6.0
APEROL 7.0
RICARD 7.0
JAGERMEISTER 6.5
PIMMS 6.5

A nossa conta inclui sugestio de 10% de gratificagdo / Our bill includes a 10% suggested service
charge
Os pregos indicados encontram-se em euros/€ | IVA incluido a taxa legal em vigor
The prices above are in euros/€ | VAT included
Nenhum prato, produto alimentar ou bebida, incluindo o couvert, pode ser cobrado se néo for
solicitado pelo cliente ou por este for inutilizado.
No dish, food or drink, including the covert can be charged if not requested or used by the customer.
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VINHOS DO PORTO

PORT WINE

OFFLEY ROSE 55
MESSIAS BRANCO EXTRA DRY 55
MESSIAS TAWNY 55
MESSIAS RUBY 55
MESSIAS LBV 7.0

VINHOS DA MADEIRA

MADEIRA WINE

V. MADEIRA H & H SERCIAL 5A 6.0
V. MADEIRA H& H MALVASIA 5A 6.0

ESPUMANTES E CHAMPANHES
SPARKTLING WINES AND CHAMPAGNE

SELECAO PESTANA COPO / GLASS 55
SELECAO PESTANA 21
ESPUMANTE ERMELINDA FREITAS BRUTO __ 35
ESPUMANTE MURGANHEIRA BRUTO 45
H BLIN CHAMPAGNE BRUT 85

VINHO VERDE (75CL)

GREEN WINE
AVELEDA LOUREIRO 235
QUINTA DE AZEVEDO 26

VINHO ROSE (75CL)

ROSE WINE

SELECAO PESTANA COPO / GLASS 5.5
SELECAO PESTANA 21
MATEUS ROSE 235

VINHO BRANCO (75CL)

WHITE WINE
SELECAO PESTANA COPO / GLASS 55
SELECAO PESTANA 21
PLANALTO 26
ASSOBIO 28
FIUZA CHARDONNAY 26
DONA ERMELINDA 25
PIRIQUITA 22.5
SOSSEGO 25
TRINCA BOLOTAS 28

A nossa conta inclui sugestio de 10% de gratificagdo / Our bill includes a 10% suggested service
charge
Os pregos indicados encontram-se em euros/€ | IVA incluido a taxa legal em vigor
The prices above are in euros/€ | VAT included
Nenhum prato, produto alimentar ou bebida, incluindo o couvert, pode ser cobrado se néo for
solicitado pelo cliente ou por este for inutilizado.
No dish, food or drink, including the covert can be charged if not requested or used by the customer.
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VINHO TINTO (75CL)

RED WINE

SELECAO PESTANA COPO / GLASS 55
SELECAO PESTANA 215
PAPA FIGOS 31
ESTEVA 26
FIUZA CABERNET SAUVIGNON 27
DONA ERMELINDA 21
PIRIQUITA 23
TRINCA BOLOTAS 28,5
VINHA DO MONTE 25
SANGRIA

SANGRIA 21
COPO DE SANGRIA / GLASS 55

REFRIGERANTES E SUMOS
SOFT DRINKS AND JUICES
REFRIGERANTES DE PRESSAO 30 Cl
(cola, sprite, fanta, nestea)

Soft drinks 4.0
SUMO LARANJA NATURAL

Fresh Oranje juice 55
NECTARES (Compal)

Nectars 4.0

SUMOS LATA 33CL
(cola, sprite, fanta, nestea)

Canned juices 45
BRISA MARACUJA

Passion Fruit Brisa 4.0
GINGER ALE

Ginger Ale 4.0
AGUA TONICA

Tonic Water 4.0
AGUAS

WATERS

AGUA SEM GAS 75¢cL

Still water 75cL 35
AGUA SEM GAS 37.5cL

Still water 37,5cL 3.0
AGUA COM GAS 0,751

Sparkling water 0,75I 35
AGUA COM GAS 25cL

Sparkling water 25cL 3.0

A nossa conta inclui sugestio de 10% de gratificagdo / Our bill includes a 10% suggested service
charge
Os pregos indicados encontram-se em euros/€ | IVA incluido a taxa legal em vigor
The prices above are in euros/€ | VAT included
Nenhum prato, produto alimentar ou bebida, incluindo o couvert, pode ser cobrado se néo for
solicitado pelo cliente ou por este for inutilizado.
No dish, food or drink, including the covert can be charged if not requested or used by the customer.
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i
CERVEJAS
BEERS
CERVEJA PESSAO 30 CL
Draught beer 30 CL 4.0
CERVEJA PRESAO 40 CL
Draught beer 40 CL 5.0
CERVEJA NACIONAL 33 CL
National beer 45
CERVEJA SEM ALCOOL 33 CL
Non alcoholic beer 45
CERVEJA PRETA 33 CL
Dark beer 45
CARLSBERG 25 CL 45
SOMERSBY PESSAO 30 CL
Draught somersby 30 CL 4.0
SOMERSBY PESSAO 40 CL
Draught somersby 40 CL 5.0
SOMERSBY 45
CAFETARIA
COFFEE AND TEA
EXPRESSO 2.75
DESCAFEINADO 2.75
EXPRESSO DUPLO / Large Coffee 35
CAFE COM LEITE / Coffee with milk 35
CAPUCCINO 40
CHA / Tea 35
CHOCOLATE 4.0

A nossa conta inclui sugestio de 10% de gratificagdo / Our bill includes a 10% suggested service
charge
Os pregos indicados encontram-se em euros/€ | IVA incluido a taxa legal em vigor
The prices above are in euros/€ | VAT included
Nenhum prato, produto alimentar ou bebida, incluindo o couvert, pode ser cobrado se néo for
solicitado pelo cliente ou por este for inutilizado.
No dish, food or drink, including the covert can be charged if not requested or used by the customer.



